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Közigazgatasi bizottsági gyűlés

aug, (j és 7-én.
Alispáni jelentés.

Méltóságos főispán ur!
Tekintetes közigazgatási bizottság!
A saját hatáskörömhöz tartozó közigaz­

gatási ág állapotáról szóló havi jelentésemet a 
következőkben terjesztem elő:

I, Közegészségügy.

A járásból befolyt jelentések szerint a 
közegészség! állapot a múlt hóban megyeszerte 
kedvezőnek mutatkozott. Múlt havi jelentésem 
kapcsán, miszerint a járási szolgabirákat és 
Gyula város polgármesterét felhívtam, hogy a 
közegészségügy rendezéséről szóló 1876-ík évi 
XIV. törvény és az ennek végrehajtása tárgyá­
ban f. évi május havában hozott megyebizott- 
sági határozathoz képest az egészségre ártal­
mas befolyást gyakoroló posványok h-csapol ta­
tásáról mérnöki lejtmérés alapján gondoskod- 
janak, — megemlitendőnek tartom, hogy a 
megfeneklett belvizek levezetésének kérdése a 
beérkezett jelentések szerint sok helyütt oly 
nagy akadályokba ütközik, mely akadályok egy 
lésze egyedül a k<)zségek erejét meghaladó j
roppant pénzáldozatokkal hárítható el,_más
része pedig társulati utón létesítendő csatorná­
zás utján győzhető le. — A jelzett, akadályok­
kal szemben tekintve, hogy az egészségre ár­
talmas pesványok és mocsárok lecsapolása 
vagy kiszárítása iránti intézkedés az 1876. 
XIV. t. ez 159. § H szerint a törvényhatósági I

es társadalmi gazdi»«»______
Megjetonik lirtenliSiil vasárnap. Kiadói,ivatol:

llöbm és Patzaucr könyvnyomdája, hova ez elő 
fizetési pénzek küldendők.
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közgyűlés hatáskörébe tartozik, — jelentem, 
hogy a tiszti jelentéseket tanulmányozás és vé­
leményezés végett a megyei egészségügyi bi­
zottságnak adtam ki. Tapasztalván, hogy az 
egészségre árta'mas tápszerek es italok, vala­
mint az egészségre veszélyes tárgyak lefogla­
lásától, el kobozó savói és megsemmisítéséről 
szóló belügyminiszteri szabályrendelet minden 
községben es minden közeg által nem a meg­
kívántaid szigorral es ereiiye! íiajtatik végn* • 
különösen miután sok helyütt a legkisebb bu' 
tosági gond si.ni forditt.atik arra, hogy a köz­
vetlen fogyasztásra szánt gyümölcs, mely any- 
nyira éretlen, vagy férges és megromlott, hogy 
az emberi egészségre kártékony lehetne, áruba 
ne bocsáttassák; ennélfogva a járási szolgabi- 
rákat és Gyula város polgármesterét szüksé­
gesnek tartottam figyelmeztetni az idézett mi­
niszteri szabályrendelet szigora végrehajtását 
a legnagyobb éberség es éréilyel követni s el­
lenőrizni el ne mulasszák. Megérinteni ki- 
ván'.rn továbbá, miszerint tapasztalván, hogy 
az uíczák es a közterek tisztántart. sara kevés 
goiiii fordittatik ; minthogy a közegészségügy 
rendezéséről szóló törvény 10 §-a mind annak 
a nn légkör és a talajt tisztátalanná teszi, 
kényszer utján is eszközlendő eltávolitfatásár 
rendeli ; a járási szolgabirákat es Gyű a város 
polgármesterét felhívtam, hogy a községi ut- 
ezak, járdák, térek tisztántartását szigorú fe­
lelősség terhe alatt elrendelni, ... s e rendelet
foganatosítását szemmel kisérni szívesked­
jenek.

11. Közbátorság.
A személy es vagyonbiztonság a gyulai 

járás kivételével, hol Dobozon egy betöréses

SéMié

SZENT ISTVÁN KIRÁLY ÜNNEPÉRE.

Ünnep viradt a magyarra,
Dicső és nagy ünnep ez:
Mint virágon a harmat gyöngy 
Szemünkben köny rezgedez ; 
Őrömkönyct sir a magyar 
Szent királyunk ünnepén,
Mert ami keblében lángolt,
Beteljesült a remény.

Háromszázados siralmunk 
És a mély gyász véget ért,
A nemzet fájó fohásza 
A kegyben-dús égbe tért,
S vége Ion a szenvedésnek 
Szent koronánk fönragyog,
És dicsőségben tündöklik,
Mint égen a csillagok. .

Dicsőséget, hirt s nagy nevet 
Adj c honnak Istenünk;
S ami ezt megkoronázza — 
Boldogságot adj nekünk . .
Add, hogy melyet István szerzett.
A magyar szent koronát,
Messze világon tiszteljék —
S álo meg a magyar hazát 1

Szabó dgörgy
k

tolvaj! ás es két ház feltörési kísérlet, Ke tégy- 
I ‘ln,':Ul pvdig egy betöréses tol vaj! ás követte tett 

el, egyedül Csorváson zavartatott meg, a jlyj 
: tiibb ház-feltörési kísérlet nmgliiusitlatott, 

mely kísérlet egyébiránt a vizsgalat során 
meid pajkunságnak tűnt: fel, noha ennek elkö- 

j v'u’;í St-:u Ai.Tijit kinyomozni — Egyébiránt 
i <l 111‘‘k'J e to obi ivözsogei Sjeii a közbátorság meg 

nem báborittatott.
IH. Közutak.

Anna;.: inegamiitése mellett, hogy a köz- 
I utak a nyári időszakban rendesen a legjobb 

karban szoktak lenni, mi leginkább a hosszas 
szárazságnak és a mezei forgalom élénkségé­
nek tulajdonítható, megjegyzem, hogy a vállal­
kozóknak kiadott több rendbeli útszakaszok, a 

! gyula-péii kőutat kivéve, a mely kiépíttetett és 
: vsak oMaliejtőjuek elkészítése van hátra, — a 

mezei munkák miatt még í:i nem építtettek. A 
doboz-vésztői útvonal a lassan száradó megfe­
neklett belvíz k miatt csak ezentúl fog feftöl- 
tetm. — A gyula dobozi és doboz-békési utak­
ból a doboziak közmunka ereje — és az oros­
házi járásbeli közmunkások pénzén fogadott 

j napszámosok által nagy rész befejeztetett; az 
'■gesz nívónál azonban csak a jövő évi köz- 
munkaerővel lesz tervszerű leg felépíthető Je- 
‘■•nleg azon özei, hogy ezen útvonalon a közle­
kedés teli időben se akadályoztassák meg. a 

1 [ll!;‘,lyibe!1 11 -’vgrosszahb helyek magositása 
betejezfothi'tett, mar eléretett — A k -ládánvi 
úgynevezett „ ten kér-páni“ uf tűi lés felemelése 
a nyári mezetmuuka e múltával foganatost't- 
tatul igértet-tt, valamint a szeghalom-ddvavá- 
inat közlekedési útnak még az idén mulhatlan 
kiépítésé is Kilátásba helyeztetett

mind kő-

!oreftvií vadász naplómból,
Lakatos Karolytól.

Egy viszontagságos sasvadászat.
I O' oly tatás.)

! — Palyinkás jóreggclt kívánok
z.vriségesen :

! , No, azt adott Isten; ihoivan a szalma-
! óutvkos komám, és húzz rajta egy et, mint Csukó- 
I nai uram hírős „csikó botos én.“

Avval kezembe nyoma a jóféle , gu-Tyiva!“ 
tellitett kulacskát, melynek tartalma minden esetre 
jo szolgálatot teend, tekintve a reggeli hideír és 
ködös levegőt.

E kis intermezzo után, sietésre unszoltuk , 
morgolódó kocsis urat, ki ugylatszott nem a 
legrozsásabb hangulatban teljesité tisztét, s alkal­
masint a pokol fenekére kívánt minden sast - s 
tálán minket is

No, ezen egy cseppet sem csodálkozhatni 
hiszen a mint meg tudám legjobb álmából za­
vartuk föl ot. Alint monda : éppen valamelyik íut- 
ka vagy Panna (bocsánat: - de bizon nem cmlck- 
s/.em már a ma hölgy nevére) kisasszonnyal — a 
konyhai ideálok közül játszott „fordulj bolhást“ 
f epen midón a „csőikn,“ került volna a sor, ek­
kor Kezdtünk dörömbölni az isi áló ajtaján méh 
nek kuruez zajától hirtelccében - saját ’kitétele 
szerint — „majd csak kinem törte nehésséu nva 
valya“, sőt a nemzete* ur (t. iük Ferkó) „re" kan­
dúrja. mely egy rozzant szalmas/ckcn szintén az 
istaloban szokott aludni bor/adaimába a szó),- ,j-t 
heute redet t.

Lassan-Iassrin lő; c ihelődtück rendre föl a 
rakodtunk a kocsib. , a melynek keretszegeit előbb 
barátom figyelmesen meg vizsgálta, váljon jól he 
lym van e valamennyi, mert ha valamelyik ke- 
rck ki hullna, akkor a kocsi lefordulna, és a mi 
tokött fegyvereink valószínűleg elsülnének, s mi 
után — variasz mondás szerint a sőréteket me ■

vagy mar-alüiani nem lehet, tehát emberbe 
luoa kön yen kár történhetnék.

Vene ezzel is rendbe voltunk vagyis inkább 
baráton,, mezt csak így tudta aggódó lelki isme­
retet meg nyugtatni.

I ,A 1<aPU ki Hyittatott és a négy táltos kirán-
. 0tt benn!,n :et az udvarból. Talán még édes alom- 

ban szende-gett az egesz város érdemes lakossága 
I nlh on mi mhr futva — döczögtiink kifelé

Szép reggel volt. A dér ezer fényű gyön- 
j fye! sy,kraztak a 'nőst bajillatu virágost nélkü- 
I l°zZol.a,t0naSagOn' és a kcld ”aP tűz csókja illette

Soha nem tűnt fel ez alföldi táj oly magasz­
tos szépségben előttem mint most.

. , HeS>-ek 'jen) gatlak a fürkésző szem tüzet 
mindenütt a síkság nyugott tengere terülvén eí 
előttünk mígnem u végtelen róna láthatárai a fel- 
leg télén cg boltozata onasi üvegfödőként foga körül.

'j.szort tanyaházak kéményeinek bodor füstje 
onta figyelmemet magara; képzeletben szinte lat- 
am. ■' fm"Src menyecskéket a kemencze vígan pis.

l,a7;°'' ebeinek harsány ugatása tereli 
I SZll,!j ;u -- ,v amott egy csurgóra álló ka 

• pu kanasz recsegteti nem a leg elragadóbb han-
?vií m r j‘'T a k"Ze,' Ufs/éli bok,'ok'0" a sarman-
tyu madárkák pajzánkodnak, s hallatják egyszerű
íainál Ív da at’ mint egy üdvözölvén a hasadó 
Hajnal aiany pírját.

Mmln si1á!,.,l uj életre viradt volna meg 
a leimcs-et. oly unnepies, oly élénk vala minden I 

'“•l s;epse .rí ábrándozva szívtam fi- 
nanczolatla, dohányomat, és sűrű füst-felleget fuj.

bohntgai-ó kocsisunkra, kinek egy idő- 
mulv;! fin,om l>ogy mondjam tdivér vizsla 
om i,,-.-d<nt valami comikus működésbe átmenni:

" 1 ' ' ■ '' ; üátra vonatott tulajdonosa altul 
,m,; x,M:v mmt látszott megállapodás és meggvő. 
ZŐd,sr.< ,ut0 *• "'••-d gazdája ide-oda való mozgás.

>d. IK.l'L «IÁIM



IV. Vegyetek.

1. A Fekete-Kőrös balparti védtöltősei­
nek kiépítése a múlt hó vége felé a vállalko­
zók által ismét folyamatba tétetett.

2. A doboz-sarkadi útban levő fa és Gyu- 
la-Kétegyháza közti kőáteresz a múlt hóban 
újból felépült.

3. A megyei pénztárak a múlt hóban is 
véletlenül megvizsgáltatván, rendben talál­
tattak.

4 A megyei kórház átalakítása befejez­
tetvén, az a tek. megyeközönsége határozatá­
nak megfelelőleg f. évi augusztus 1 én, egye­
lőre a beteg honvédek részére megnyittatott.; 
augusztus 15-kén pedig 30 ágyra felszerelten 
átalában megnyílik.

5. A megyénk legnagyobb területét érte 
azon szerencsétlenség alkalmából, hogy a leg- 
duiabb aratással kecsegtetett őszi buzavetések 
az elemi csapások egyik legveszedelmesebb fa­
ja, a rozsdának estek áldozatául, oly időben, 
midőn az illető földek az idén újabb vetemé- 
nyezés által jövedelmezőkké már egyáltalában 
nem tétethettek,—jóllehet az 1876. XV. t. 
ez. szeriut a rozsda által okozott károk esetei­
ben adóelengedésnek helye nincs, minthogy 
azonban az idézett törvény szerint oly esetek­
ben, midőn a termések egy vagy két harmad­
részben, vagy egészben az elemi csapások ál­
tal megsemmisittetnek, a sújtott földrészek 
után járó adó is hasonló mérvben elengedte­
tik ; minthogy kétségteleu tény az, hogy a lég­
köri viszonyoknak a vetésekre való artalmas 
befolyásából származó rozsda a termést gyak­
ran végkép megsemmisíti; — minthogy sem \ 

igazságosnak, sem méltányosnak nem látszik, 
hogy a mely szántóföld egyátalában jövedelmet 
nem nyújt, annak birtokosa a terméketlenséget ! 
előidéző rozsda által okozott kárt még adófi­
zetésével is tetézze, ezen indokokból a járási 
szolgabirákat és Gyula város polgármesterét 
felhittam, hogy az illető károsultak kérelmére | 
a rozsda által okozott károkat is szabálysze­
rűen felvétessék.

6. Végre tisztelettel jeloiitein, hogy a fo­
lyamatba tett fegyelmi ügyek közül a Kétegy- 
háza község bírája elleni fegyelmi vizsgálat 
befejeztetvén, a vétkesnek talált bíró megdor­
gáltatok.

Kelt Gyulán, 1877. augusztus 5-én.
Jamsovits Pál, alispán. j

pájában dugott ujjal, és rám vetett jelentékeny j 
pislantások között — végre ki préseié magából c 
pár szót „kéne.“ — Más nagyvárosi szójárások és ! 
dialectusokhoz szokott úri egyének aligha helye- j 
sen fogták volna fel c szó értelmét, kivált ha e I 
mondat kiejtésekor kocsisunk nagy ujjára —- a mely 
a pipában folytonosan fel és lefelé mozgott — te- I 
kintettek volna, én azonban rögtön el értém Gyúr- i 
ka gyerek szív fajdalmai, o egy kis szűz dohány j 
nyal kívánt általam meg vendégeltetni. Mosolyogva I 
nyujtám neki oda hamiskas tnűvü — magától be- I 
csukódó, vagyis inkább összeugró gumi zacskó­
mat. O a lehető legkiváncsibb arczczal forgatta uj­
jal közt, alkalmasint valami ritka féle csepörke 
gomba fajnak tartá, mert látszólagos elszomoro- 
dással adta vissza a meg kinzott jószágot.

— Ugye Gyurka, furcsa speciese ez a do- j 
hányzacskóknak ?

— Na! — még az öreg apám hetvenhete­
dbe eleje sem látott ilyen masinát

Hát még akkor csudálkozott csak legjobban, 
midőn a dohány zacskó czifra nyitás módját észre 
vette ; nevetve mondá :

— Na urfi, hiába-csak hunezut az a német, 
még ilyen furcsa partékát is ki „pekulál.“

— De Gyurka, szólék, nem a német lalalta 
ezt föl, hanem az anglius.

— No uram, akkor bizonyosan rokon nem­
zetség a némettel az a naczió. Aszongya a paraszt 
embör: „nem lösz a kutyából szalonna.“

Képzelhetni, miként ez eredeti, de logicus 
megjegyzés szörnyű kaczajra hangolt bennünket 
barátommal együtt, de jó kedvünk csak akkor ma- 
gaslott igazan tetőpontjára, midőn nagy pathos- 
sal előadta, miként dugták a h.-m.-vásárhelyiek 
zsákba a finánezot.

— A minap is - folytata A Mihály ur fe­
lesét fölhúzott „bagnéttal“ kergette két ilyen spi- 
nát jáger, egész a tanya udvaráig, oda azonban 
nem merték az orrukat be ütni, mert Kata asz- 
szony már leste őket jóféle paprikával, mit ha a 
szemük közé szórhat, akkar azok bizonyosan ka- 
rikádzó szemükön dolgozván öklükkel, nefn láttak

Békés városa történetéből.
Göndöes Benedektől.

A békésmegyei régész- és művelődéstörténeti egyletnek 
Békésen, Julius hó Z9-én tartott vándorgyűlésén felöl 

vásott elnöki beszédből.

(Vége.)

Hátra van még ezak után Békés városának a 
természet által adott főkincseiről u. m. áldott 
földje és gazdászatáról, továbbá némely egyéb köz­
viszonyairól röviden megemlékeznünk.

Békés város határának térfogata 1G08 □ öl 
holdakban összesen U0390 hold, 1302 □ öl, ebből 
a nevezett nagybirtokos grófnőé: 19887 hold, 755 
□ öl; — a községé pedig 40512 hold, 547 Q "öl..

A város határának földje fekete, porhanyó 
anyag, még sok televénnyel (humus) gazdagítva, 
itt-ott szikes és ingoványos talajjal változván.

! Földjében, — ha az ég áldása alkalmas idővel lá- 
j togatja — mindennemű termény bőven megterem. 

— A város határában van 9 szőlőskert is, mely vi­
lágos veresszinű bort ád.

A legelő elkülönítési egyesség a város és az 
uradalom között 1845. márczius 30-áu jött létre.

A város határának azon része, mely a Fe­
kete-Körös jobb partján, vagyis kelet felől van. 
az árviz által eddig még majd minden évben el- 
borittatott; — s egyrészt ezen szomorú körül­
ménynek kell tulajdonitanunk hogy Békés nem 
gyarapodhatott, jóléte, virágzása nem fejlődhe­
tett, — mert szorgalmas népének minden igye­
kezetét megsemmisité, az annyi nyomort és rop­
pant károkat okozott gyakori árvízveszély — Re­
mélnünk lehet azonban, hogy az újabb időben 
nagy buzgalommal munkálatba vett Körös-szabá­
lyozás folytán, talán már a közel jövőben megsza- 
baduland a város ezen ijesztő rémétől is. A város 
lakosainak száma évről-évre gyarapodik. Egy 
1716. évben eszközölt összeírás szerint még 163 
családja, — az 1827-iki összeíráskor lakosainak 
száma már 14682, — 1837-ben 16135, — 1850-ben 
17985 volt, —■ ma már a 18 ezret jóval megha­
ladja.

A lakosság főfoglalatossága a földmivelés, 
de marhatenyésztése is hires, — s 3 országos vá­
sárja épen e tekintetben mindig nagy látogatott­
ságnak örvend.

Iparűzése kismérvű, inkább csak a helyi 
szükségletre szorítkozik. Kereskedelme tisztán a 
gabonanemüok kiviteléből áll, — nagy hátrányára 
szolgál azonban, hogy vasúti összeköttetése még 
nincs; ámbár örömmel nézhetünk e tekintetben 
is a jövő elé, mert az ez irányban megindult üd­
vös mozgalmak már annyira megérlelék az esz­
méi, hogy a békés-körösvölgyi vasút előmunkála­
tainak megkezdése talán csak rövid napok kér­
dése, — s ez áldásos intézmény létesítésével Bé­
kés városa — Mező-Berényen át — az ország min­
den részével közvetlen forgalmi összeköttetésben 
alland (?)

A város népe, hazánk legmagyarabbjainak 
egyike, kik közt a kevés számú töt és oláh nyelvű 
lakosok is egészen megmagyarosodtak. — Nópvi-

volna egy szikrát sem, s igy kényelmesen elvei- i 
lanyelezhettük volna.“

Valóban meg lepett a finánezfogásnak ez uj,
— de ugyhiszem kissé picánt módja, de mégis I 
mint a sport legújabb nemét, mint a czélnak 
igen megfelelő eljárást: az ily féle sportmanek fi­
gyelmébe igen melegen ajánlhatom. — Azonban 
hagyjuk a fináncz.iális dolgokat a maga rendes ke­
rék vágásában, úgyis annak folyamata a szakér 1 
tők előtt nagyon is ismert valami, mit feszegetni j 
nem a mi dolgunk, s igazat szólva: nincs is hozzá 
elég „vágott dohányunk.“ Elég az hozzá, hogy 
szekerünk is döczögött a rendes kerékvágásban, 
meg gyomrunk is kezdett: doczögni — kifelé a 
rendes kerékvágásból. Hogyisne, midőn a kővé 
fagyott fekete föld, hol szabályos, hol szabályta- 
lan tornyocskák, dombocskák, púpocskák tudja 
a kő még miféle aiakocskák közt változva kerül­
tek a kerekek alá, a miben aztán •— a kimaga- 
sodás terjedelméhez képest — olyanokat zökken­
tett, hogy a pipaszár szánkból kicsúszva igen 
gyakran a fülünkben állapodott meg. Bizony sa­
játságos valami is ez a szegedi fekete föld, mely 
hig állapotában, mintha utánozni akarná a hátán 
türelmesen viselt „emböröket.“ oly irtóztató ba­
rátságos, miként szinte bele ragad az ember fiá­
nak a saruja, és ha tálán nem érzünk kedvet ar­
ra, hogy városi „koplalós“ ökrei által magunkat a 
hínárból ki rántassuk, úgy nincs egyéb hatra, 
mint a saru csőveken a ,, mancsokat‘'szépen ki hú­
zogatni, s asztán isZkiri keményebb talajra ha 
lehet.

Egyébiránt hogy kinelc-kinek. fogalma le­
gyen a szegedi sárról, ide iktatok egy baka ado­
mát: „Tótzországból gyiitt egy tót zembör, utá­
na egy istenlova egy kordéval, mely tele vól rak­
va gyönyörű üveg neművel, poharakkal, sótartók­
kal — s aztán másféle gyöngéd edényekkel. Hat 
amint mendegélnek ketten, tornyok látszanak a 
távolságban ; no ez „város“ mondja Janó, de mi­
csoda város? — erre meg is felelt egy közeledő 
atyafi: hát bizony hallja kend ezt úgy „hivik,“ 
hogy Szöged. — Hála zisten, mar úgyis faj a „lu-

selete tiszta, csinos, egyszerű, de azért jólétre mu­
tató. Nőnemének szépsége az egész vidéken hires.

A lakosság közt vallásra nézve a helvét val­
lásnak legtöbb hive van, de korra nézve legidős- 
bek a róni. katholikusok, kiknek itt már a U-ik 
században népes egyházuk volt.

A helvet hitvallásunknak megyénkben Béké­
sen van legnagyobb eklézsiája. Mai díszes templo­
muk 1775—76-ban épült.

Az egyház jóltevői közt méltán az első he­
lyet érdemli meg Békés városának áldásos emlé­
kezetű földesura néh. gróf Wenelcheim József-An- 
tal. ki az egyház iránt valódi atyai jóindulattal 
viseltetve, azt nagylelkű bőkezűséggel számos al­
kalommal segélyzó.

így az 1813. évben végbement úrbéri földek 
tagositott kiosztása alkalmával, a két református 
lelkipásztornak, a már meglevő 1—1 egész telek- 

! hez, még külön-külön Vv^d telek földet adomá- 
i nyozott; — a 4 iskolatanitú-hivatal részére fejen- 

kiut °/8-ad telek földet, s szőlöskert helyiségül 
610 Q öl földet ajándékozott az egyháznak, 
ugyanezen évben szervezvén szintén földadomá­
nyozás által a kántori fizetést is.

A templomnak 1821-ben eszközölt javítására 
a nemes gróf 200 pengő forint készpénzt, s 200 
és néhány hold föld kihasitását és 3 évre való 
szabad használatát ajánlta fel.

1845- beu a legelő elkülönítés alkalmával az 
iskolai oktatás és nevelés ezélszerübb szervezése 
tekintetéből, 6 uj tanító alkalmazása s állandósí­
tása válván szükségessé, a gróf az egyház kérését 
meghallgatva, ezek részére fejeukint 40 holdból 
álló fél-fél telek földet adományozott.

1846- ban az iskola fűtésére nagy területű fü­
zest, — s ugyanez évben faiskolai helyiségül 8 
hold földet, — végül temetői helyiségül — időn­
ként gyarapítva — összesen mintegy 70 holduyi 
területet adott az egyháznak.

Földesúri kegyessége és bőkezű jótékonysá­
gának hálás elismeréséül, az 1842-ik évi prezbv- 
teriumi gyűlés, egy küldöttség által kérette fel a 
nemes grófi párt, hogy engednék meg arczképeik- 
nek lefestetését, hogy azok a főiskola gyűiéster- 
mének minden időre díszéül, s hálájoknak az utó­
korra hagyandó emlékeiül maradjanak, — mely 
kérésnek a grófi pár engedve, e teremben látható 
arczképeik, Kiss Bálint hírneves akadémiai fes- 
tész által készíttettek el.

A róni. katholikusok ősrégi egyházáról már 
fentebb emlékeztünk, — most tehát csak annyit 
jegyezünk még meg, hogy egyházvéd-uöke a grófi 
család, melynek köszönheti mindennemű gazdag 
javadalmaziását.

A görög nemegyesültek előbb egv házat 
szenteltek fel isteni-tiszteleti helyiségül, mig mai 
auyaegyházuk 1789- ben keletkezett. - Anyaköny­
veik 1803. óta vezettetnek. A grófi család jótékony­
ságának köszönhet ez is majdnem mindent.

Végül az izraelita vallásuaknak is van ki- 
sebbszerü imaházuk.

Ezen egymással testvéri egyetértésben élő 
hitfelokezetek mindenikének van elemi iskolája, a 
hívek, illetve a növendékek számarányához ké-

bajom“ (mi ékes magyarsággal lábat jelentene.) 
csakhogy meg irkeztünk — monologizált magá­
ban az Árva megyei, — yugyis ere van zsok zsi- 
vany, a ki kir az embirtül pinz, meg kinyír, mert 
maskib össze ütik, szűrik, vágik.“

Evvel halad tótunk szép csendesen, el is éri 
a várost, de a csacsi egy lépést sem akar gazdája 
után tovább menni, borzadályos tekintete meg akad 
a folyékony habarcson, mit a szögedi embör „kit 
flaszter“-nek nevez. — Zatraczeni 1 zit van sok kása, 
csák hogy nincs meg bene köszönet.

Evvel biztatja csacsiját előre, mely a sok 
noszogatásra csakugyan meg indul, hanem előbb 
oly szivrehatót és keserveset sóhajtott a maga 
módja szerint, hogy a környékbeli valamennyi ku- 

I tya majd a kaput, törte ki. s csapánok oly ékes 
! minémüségd hangversenyt, aminek hallatára vala­

mennyi Mózes kebelbéli polgártársunk Jerikó fa­
lai alatt képzelte magát. Sőt egy véletlenül jelen­
levő túl érzékeny kritikus meg éppen idegránga- 
sokat kapott, s láb inai mozgó ‘görcsökkel telié­
nek cl. De Janót e pokolbeli chaosz nem hozá za­
varba, bátran indult neki a habarcsnak. Hanem ó 
uram isten miaz? hová lett az érdemes krumpli 
pusztító hazafi,) talán csoda történt —- és eltűnt?

- de mi az az az alaktalan tömeg a mi fejét 
i most üti föl a másvilágból, hatalmassal! gestiku- 

lálva, és vagy két font sarat kiköpvén — hat a 
hizon Janó. Uram : ne hagyj el, alig ismerünk sze­
gényre, de a hatalmas „zatraczeni“ eloszlatja min­
den kételyünket..

A csacsi látván gazdája veszedelmét, bolond 
Kedve támad a futásra; uczu neki, — de lio-hó 
miaz .' csir-csör, brr, knyik kí-iáá, szűnsz . . csön- 
desség van, de a látvány vadregényes, s egész 
nagyszerűségében mutatkozik. Janó megadva ma­
gát sorsának' nyakig bámul maga elé, sőt még a 
zatrnczena sem hangzik mar ajkain. Mindenütt — 
illene csak tekint — ékes sótartók, kancsó töre­
dékek. czikornyásra pingált üveg darabok hever­
nek, a korclcly alig látszik, az érzékeny csacsi 
pedig egésszen eltűnt. S Janó mit szólt mind ezek- 
rc" azt: „zagyai isten szaró:, ágot!“ (Folyt, köv.)



pest a helvét hitvallásuaknak a város minden ti­
zedében ; — ezeken kívül van szintén a kelv. kitv 
6 osztályú reálgyamáziutna, mint a dobreczeni 
kollégium partikulája, tiókiskolája.

A központi egyemeletes iskola-épületnek fel­
állítását, az egyház 1840-ben határozta el; -- s 
midőn e nagy vállalat sikeres megoldásához, a 
többször nevezett kegyes grófhoz segéÍvért folya­
modott, ez, ma is meglévő fen költ szellemű leve­
lében azt válaszold, hogy; „Örvend azon, ha job­
bagyai előhalaclását s boldogitá it hozzájárulásá­
val előmozdíthatja,tt — s a kivont ozolra a ma 
úgynevezett krisztina-zugi nagy darab főid erüler 
minden használható részét, előbb ugyan c»aií egy, 
azután még két évre a belv. hitv. egyház haszná­
latára boesájtá, — s ennek folytán a költséges 
építkezések a lakosság minden nagyobb inogter- 
heltetése nélkül voltak eszközölhetek.— Az épü­
let, különben 1844-től 46-ig épült, s ez utóbbi év­
ben adatott ár, a közhasználatnak.

Említést érdemel még a városnak jól rende­
zett kisde dóvá intézete, melynek alapját szintén 
a grófi család áldozatkészsége vetette meg.

V egyesek.
* A Szent István napi ünnepélyek sorrendje ; 

Vasárnap aug. 19-én d. u. 5 órakor ünnepélyes ve- 
csernye a Zsigmond kápolnában, az ünnep napján 
reggel 5 órakor rendes mise, 6 órakor pedig ál­
dással egybekötött szent mise lesz. Szent-István 
jobbkeze 7 órakor ünnepélyes körmenetben a ka­
tonai helyőrségi templomba vitetik, hol nagy mise 
és b. Hornig szent beszéde fog tartatni. Ennek 
végeztével a körmenet a királyi lakban levő plé­
bánia templomba visszatér s az ünnepély a „Té­
ged Isten dicsérünk“ elzengésével befejeztetik” — 
Délelőtt ii órakor pedig vecsernye lesz, Erre 8 
napig mindennap fog tartatni d. e. 8 órakor mise 
áldással ugyanott, s d, u. litánia. Az isteni szol­
gálat után mindanyiszor csókolásra nyújtják a szent 
kezet.

_ Lapunk legutóbbi számában közölt szomo­
rú hirre vonatkozólag, következő gyászjelentést 
vettük: Alólirottak saját és rokonaik nevében fájdal­
mas szívvel jelentik SZILVÁSSY ISTVÁN makói 
kir. közjegyző elhunytál, — ki 1877. évi augusztus 
hó 7-én agylágyulásban — élete 50-ik évében, Bu­
dapesten az urban elszenderült. A boldogult hült 
tetemei í. hó 11 én reggel 9 órakor a gör. kath. 
közsirkertben lévő kápolnában beszenteltetnek s 
örök nyugalomra tétetnek. Az engesztelő szent mi­
se- áldozat pedig a temetési szertartást megelőző* 
leg, t. hó 11-éu reggeli 8 órakor fog a gör. kath. 
szentegyházbau az egek Urának bemutattatni. Ma­
kó, 1877. augusztus 10. Béke lengjen porai felett! 
Ozv. Siprák Jánosáé szül. Szilvássy Mária és gyer­
mekei. S/ilvássy Ferencz, és neje Giba Liszka.°Szil- 
vássy György es Szilvássy János.

® A nemzeti kegyelet ült legközelebb ünne­
pet Nagyváradon. A nemzet vértanúién, a szabad- 
ságharezban elesettekért szolgáltattak gyászisteni 
tiszteletet. Az ünnepélyre, mint a „Bihar“ Írja 
"agy közönség gyűlt eg.be. A 48-iki” honvédeket 
Gáspár tábornok képviselte, jelen voll a helyben 
állomásozó honvédcsapat egész tisztikara a uie- 
g}ei es v ái ősi tiszt, vi.se I nsog; az összes ezé he k zász­
lóikkal, azonkívül a polgárság mindkét nemben. A 
szent misét Pulotay plébános végezte nagy segéd- 
lettek A templom hajójában volt felállítva a díszes 
kataiulk gyertyákkal körülvéve, virágokkal feldí­
szítve. Emelte az ünnepély díszét a függetlenségi­
kéi- szép éneke. A mise végeztével a szózat el zen­
esével ért véget az ünnepély.

— Az aradi várba e hó 14-én 412 drb. ágyút 
szállítottak a városon keresztül fedezet alatt. Az 
u.i Agyuk. a bécsi arseuálba nemrég küldött ré'ü 
ágyúk helyétJ’ogják pótolni. 0

ieküldetett. A bánfalvi ágost. evang. egy 
ház hálás elismeréssel köszönetét nyilvánítja tek. 
Eördögh Lajos orosházi szolgabiró urnák azon 
jóságáért, hogy saját Költségén ódon kelvhét új­
ból és pedig gyönyörűen megaranyoztattü.

J A törők-sebesültek javára, az iparos-ifju- 
sag által ma rendezendő tánczvigalomra, szenve­
dő testvéreink iránti tekintetből, ismételve felhív­
juk a t. közönség becses figyelmét.

S Bednáry Vincze kiérdemült rom. kath. 
Kantor-tanító, ki ily-en minőségben községünkben 
43 évig szolgált, f. hó to-én H-M-Vásárhelyen 
mellvizkór következtében jobblétre szenderült. Ta­
lálja fel a föld ölében azt; mire életében haszta­
lan vágyott, a békés nyugodalmat!!..

* Egy báró korcsmáros, Ki tagadhatná, 
hogy mégis terjed a demokratia, Íme Uj-Pesten I 
báró Doroszlay Árpád a Deák-utcza és vasút sar­
kán a múlt vasárnap korcsmát nyitott, s kedves 
vendégeinek személyesen szolgált fel. Azt mondják, 
hogy jó bora van.

X Beküldetett. A Bánfáivá vidéki méliész- 
egyiet tolyó 1877. évi második közgyűlését s'.ept. 
j-An d. 11 4 órakor Szarvason a városháza ta­
nácstermében, — választ mányi gyűlését pedig au- 
gusztu*' hó 20 án délután ,1 urakor Bán fal váu az 
olvasóköri helyiségben tartamija meg. Midőn a 
megjelenésre mieden egyleti tagot felkérünk egy­
úttal nem mulaszthatjuk el figyelmükbe hozni, 
hogy a közgyűlésen megjelenni akarók szándé­

kukat a szarvasi helyi bizottság elnökénél tek. 
Pool Dániel urnái aug. 29-ig bejelenteni szíves­
kedjenek hogy a bizottság az elszállásolásról s 
étkezésről kellő időben gondoskodhassál;. Bánfal­
ván 1877. aug. 10 Kovács Imre elnök. Nuag 
Zsigmond titkár, jegyző.
... . t Epen lapunk zártakor vesszük a hirt, hogy 
Weinberger Sámuel helybeli vendéglős í. hó 17-én 
kljei meghalt. A minden ismerőse által őszintén 
szeretett és tisztelt polgártárs teinetese ma d. u. 
tog megtörténni. — Béke hamvaira!

—] Ozmán hasa a plevnai hős törökvezér az 
altalti kivívott fényes győzelem jutalmául, a szul­
tántól egy fölötte lekötelező sürgönyt kapott. E 
sürgöny szövege a következő ; „Hűséges vezérem, 
Ozmán basa ! A fényes hadi tettekre, melyek önt 
kitüntetik,^ épen most tette ön rá a koronát, 111 i- 
(,on UJ győzelme által emelte az ottomán név di­
csőségét s derék hadseregünk jó hírét és becsü­
letét --- Üdvözölje nevemben a tiszteket és ka­
tonákat, a kik vitézségük és hősi bátorságuk 
által elégtétellel és jogos büszkeséggel tölték el 
padisájok szivét. Adjon Isten mindazoknak, kik a 
haza szent földéért harezoluak, bő jutalmat itt 
lent és a túlvilágon! Önt Ozmanie császári rend­
jelemmel díszítem fel. Megerősítem mindazon ki­
tüntetést és előléptetést, melyben a tiszteket és 
katonákat részesítő, a kiknek mellére, ha vissza­
térnek, saját kezeimmel tűzöm fel a becsület jel­
vényét. — Felhatalmazom önt, hogy a tisztek és 
katonák közt mindazon dijakat ossza ki, melyekre 
őket méltóknak Ítéli. Külön küldött által fogom 
önnek megújítani küszöuetemet és szerencsekivá- 
natomat, Hamid.

fj Deák Ferencz s a roulette. Blaue az isme­
retes játék bankár halála alkalmából felemlítjük 
hogy ez úri ember a mi szép Margit-szigetünköu 
tervezett játéabankot, s bizony sokakat nyert ülés­
tervének honatyáink közül, kik Deák Ferencz né! 
kopogtattak, mert az országgyűlés, azaz akkoriban 
Deák nélkül, az eszme nem volt valósítható. Deák 
nem halagudott a tapogatodzásért, hanem iucsel- 
ked\e azt válaszolá a kérdezőknek, hogy az nem 
lehet, mert a játék bank engedélyezéséhez az alkot­
mányt el kellene törülni. S midőn kérdezik, hogy 
hát az alkotmány melyik §-a tiltja a bank állítá­
sát ? az öreg ur még mindég mosolyogva válaszolá: 
§-a ugyan nincs de az alkotmány országgyűlés nél­
kül lehetetlen, pedig ha a Margit-szigetén játék- 
bank lesz, nem kapunk képviselőt a „házba“ mert 
mind a játékbankban fog ülni.

□ Lublinból arról értesítik a „Narodovat“, 
hogy az oroszországi zsinagógákban héberül irt 
felhívás van kiszögezve, melyben azzal fenyegetik 
a zsidókat, hogyha muszka hadi czélokra pénzt 
neui adnak; házaikat mind felgyújtják.

— Házasság sorsolás által. Az amerikai Kan- 
zas városában megjelenő „Times“ házassági lot- 
teriát rendezett rendkívüli sikerrel. Nem keve­
sebb miüt 325 házasság után vágyó többé kevésbé 
megnyílt s elhervadt rózsa jelentkezett nyere­
mény tárgyul, s 116 közülük fényképét is beküldő. 
Az erős nem azonban még nagyobb számmal jelent­
kezett, mert mindössze 1000 Ádátn kívánt eme 
Amerikában már nem igen szokatlan utón valami 
"va birtokába jutni. — A sorsolás nagy közöusétr 
jelenlétében a polgármester elnöklete alatt ment 
végbe. Másnap a „ Times“ közzétette a szerencsés 
nyerőknek, s nyereménytárgyakiiak névsorát.

— Szives katonatiszt. Az ischli császár ta­
lálkozásról utólag ezt a kis történőikét közük. 
Egy fiatal braunschweigi nő azt vette a fejébe, 
hogy Vilmos császárnak elutazásakor bokrétát 
nyújt át. Miután már három órával előbb állást 
foglalt a szálló kapujánál, végre lejött a lépcsőn 
a császár, kit azonban nem ismert; környezeté­
től megkérdi melyik a császár, s mikor megtud­
ta és ez már a kocsiba készült szállni, egy mel­
lette elhaladó porosz lisztet felkért; nyújtaná 
át. nevében a drága bokrétát a császárnak. A 
tiszt udvariasan átvette a nőtől, s odauyujtja a 
császárnak, és egyszersmind megvitte az ajándé­
kozónak barátságos mosolylyal a legmagasabb kö­
szönetét. Nagy megütódéssel látta azonban mind­
járt nyomban a nő, hogy a szeretetreméltó po­
rosz tiszt a német császár mellett foglal helyet 
és kérdésére, kicsoda ez a tiszt? azt nyerte 
feleletül: „Ferenc/. József.“

A közönség köréből.*)
Felelet tekintetes dr. László Elek urnák az ..Oros­

háza 32-ik számában megjelent felhívására.
Leg\ ünk tehát az ön kívánsága szerint egy­

másnak „tekintetesség.“
I elhívásában tekintetességed az orosz-török 

háború alkalmából Orosházán tartott népgyűlés 
vezetéséért megdicsér, — utóbb azonban megtá­
mad, miként szerepelheti, m én, mint az orosházi 
szabadelvű párt elnöke — miután ön a muH kép 
viselő választást megelőzőleg nem a párt elnök­
ségről, hanem csak a végieliajtó-bizottság elnök­
ségéről mondván le, nem tudja kik, és mikor vá­
lasztottak engemet elnökül, s political becsületes­
ség és illetnie hivatkozva visszavonul s az elnök­
ségről hírlapi lag lemond.

*) Az if lovaiban közli.ttokért nőm válal felelözé- 
got a szni-k.

Feleletem ezekre következő:
Az augusztus 5-én tartott népgyűlés tapin­

tatos vezetéséért tekintetessuged helyeslő elisme­
rését ezennel visszautasítom, egyrészt, mert tekiu- 
tetességed nézete reára nézve egészen közönyös, 
másrészt pedig, mert ha az ön hire, tudta és bele­
egyezése nélkül megtartott nópgyűlés vezetése és 
eredményében volt tapíutat és érdem, az sem en­
gem illet, hanem tulajdonítandó a szabadelvű és 
függetlenségi párt együttesen működött elnöksé­
geinek, s a gyűlésen párt- és ósztálykülöinbsóg 
nélkül megjelent ezerekre menő gyülekezet haza- 
tus érzületének, mely nem azt nézte, hogy „ki“

I áltál, hanem „m i, s m i ezé 1 b ó 1“ terjesztetik elő.
A nópgyűlóst általános közérzüíet kívánta, s 

a két párt elnöksége, midőn élére állott e mozga­
lomnak, csak kötelességnek engedelmeskedett, 
melynek czólját nem emeli tekintetességed helyes­
lése, valamint nem vonandott le érdeméből sem­
mit önnek esetleg kifejezhetett helytelenítése sem.

Ennyit a dicséretre.
Nem mulaszthatom el azonban megjegyezni, 

hogy ha tekintetességednek annyira fájt a népgyű­
lésen való igénytelen szereplésem, s ön oly erősen 
volt meggyőződve elnöksége jogosultságáról, mi­
után a gyűlés megtartását jól előre tudta, miért 
nem sy,ólait fel közvetlenül akár magán úton — 
hisz baiáti viszonyban éltünk — akár közvetve a 
páit alelnöke utján, s kiábrándított volna,, az ön 
szerint képzelt s alaptalan elnökségi viszketegem- 
ből ezt értettem volna, s ez nem is leendhetett 
befolyással a népgyűlésre, s annak eredményére 
sem, hiszen ott volt a szabadelvű pártnaK közbe- 
csülósbeu álló alelnöke ifj. Harsányi Sándor ur, 
vele együttesen érintkeztem a függetlenségi párt 
elnökségével, s ezekkel együtt lett megállapítva 
minden teendő, együtt kidolgozva a határozati ja- 
vaslat. te hitt ha én visszalépek is, a gyűlést meg- 
tartották volna ők, ez tehát nem tartóztathatta 
önt vissza, hogy állítólagos elnöki jogainak bitor 
lása ellen azon az utón fel ne szólaljon, mert az 
ily utón és modorban intézett támadás uetn te­
kinthető loyalis eljárásnak, mert látszik, hegy 
szándékosan comprommitálni akart.

Nézzük mát- most, ki Orosházán a szabadéi 
vü párt elnöke? szóljanak a tények.

Igaz, ön választatott 1875-ben a pártolt egye­
sülése alkalmával a szabadelvű párt elnökévé; 
kereste-e azt vagy sem ? azt nem tudom, de min­
denesetre kitüntetés volt önre nézve. Később a 
képviselő választást, megelőző időben a szabad­
elvű párt megállapodott a képviselő jelölt egyéni- 
ségében is, czéljának elérésére, a választást meg­
előző tevékenység fejlesztése, szóval a párt érde­
keinek előmozdításával két elnökét bízta meg,s ki­
jelentette, hogy pártgyűlést nem tart, hanem ál­
landó végrehajtó bizottsággá alakul, mely folyto­
nosan működjék, s melynek minden párt-tag, tágja 
volt, de ezenkívül az elnökök mellé egy szűkebb 
bizottságot is választott, és pedig oly felhatalma­
zással, hogy a párt érdekében és nevében feltétle­
nül mindent tehessen a nélkül, hogy eljárásairól 
akár előzetesen, akár utólag utasítást vagy jóvá­
hagyást valakitől eszközölni tartozzék.

D\ szei vezéssel működött a párt önnek és 
alelnök urnák vezetése alatt mind addig, mig ön 
be nem jelentette, hogy választási elnökül 
-évén kijelelve, miután a választási elnökséget a 
párt elnökségével összeférhetönelc nem látja —- 
a párt elnökségéről lemondott s én 
lettem ön helyett párt elnökül választva

Ez uram a valódi tényállás!
Nem volt ott szó bizottsági vagy párt elnök­

ségtől, ez úgy is elválaszthatlan volt, ön lemondott 
feltétlenül, s ha ön ma ellenkezőt állít, kérdem 
hol van itt a political becsületesség? hol a poli­
tical morál ? hát akkor ön csak azért mondott le, 
hogy választáskor az ellenpárt az ön választási 
elnökségét ne kifogásolhassa, azért, hogy port 
hintsünk mások szemébe, hisz akkor kijátszottak 
volna a törvényt, s játékot űztünk az ellenpárttal • 
komolyabb dolog az uram! semhogy azzal játsz­
hassunk, ehhez sem a párt, sem én nem adtuk oda 
magunkat, — hát az egyik párt elnöksége össze­
férhető a választási elnökséggel, a másik pedis ’ 
nem ? 6

Éu urain nem voltam önnek helyettese a vá­
lasztás tartamára, ily megbízást nem vállaltam 
de nem is értelmezi ezt senki sem igv, s itt hivat­
kozhat 0 in pártunk tisztelt alel nőkére ős jegyzőjé­
re, kik az utóbbi népgyűlést megelőzőleg is annak 
kezdeményezése iránt engemet,, mint a párt elnö­
két szólítottak fel.

Azt mondja ön, hogy a political és válasz­
tási mozgalmak megszűnvén egészen visszavonult 
a political élettől; mért tartotta meg tehát két 
éven át egy political pártnak elnökségét, ha ön 
volt annak tényleges elnöke ? mért nem értesítette 
a pártot, hogy ön megszűnt lenni politicai té­
nyező ?

Azt is mondta ön, hogy alig várta a pillana­
tot, hogy a szabadelvű párt; elnökségétől tisztelet­
tel visszavonulhasson, de gyűlés nem lévén, nem 
tehette: de hát, ha ön volt az elnök, ki akadá­
lyozta, hogy gyűlést ne tartson, vagv szándokáról 
mert nem értesítette a párt alelnökét ? látszik 
uram, hogy ön visszavonulásához csak olyan al­
kalmat várt, midőn mást a közvélemény előtt gya­
núsíthasson, a pártban pedig talán egyeuetlensó-



get és szakadást idézzen elő, — csalódik, az ön 
támadása nem fog nagy hullámokat verni; én is 
tudom mivel tartozom a pártnak s azt le is fo­
gom róni.

Higyje el uram, ha felszólalásának megjele­
nése óta is csak egyetlen egy ember mondta vol­
na, hogy nincs igazam, elmondom a fentebbiek he­
lyett a mea culpát, s bocsánatot kerek öntől, a 
párttól, a népgyűléstől, ha kell a törököktől is, 
hogy én az önt megillető elnöki tisztet bitorolni 
mertem, — de ilyen nem találkozott.

Egyébként az ön támadásának, s abban kije­
lentett becsületes visszavonulásának minden sorá­
ból kitűnik a sértett hiúság bosszúja, s e téren 
sem fogom önt követni, én harag és utúgondolat 
nélkül elmondtam az ügy állását, gyanúsítás és 
oldalvágások nélkül igazolni akartam magamat a 
közvélemény előtt, s ezzel befejeztem e/en nem

várt, kellemetlen, s ön által oly kíméletlenül el­
lenem irányzott ügyet. Hazafiul üdvözlettel. 

Orosházán, augusztus 18-án, 1877.
Foltiny Igníu'x.

irodalom.
.,A Magyarország és Nagyvilág“ S2-ik száma kővet­

kező érdekes tanulómmal jelent meg. Szöveg \r. 1861-iki 
c*. kir. katonai törvényszékek idejéből. Yiss*emlékt:zés. 
(B. V.) Vége. -- Egy boldogtalan történet • (Jack.) He­
gén) Daudet Alfonz. (XXXI. folyt ) Keleti képek.

Tündérek vége. Költ. (Végi Károly.) Tárczttlevél : 
Kot országban egyszer e. (Junius .Brutus.) Sz. Péter 
apostol kiszabuditásn. - A tolvajok világából. 1. A z>. b- 
tolvaj. — Különfélék Sakkl’eladvátiy. Képrejtvény.

! Szerk. üzen.
Rajzok. Keleti képek : Angol csapatok indulása 

keletre. A bjelai hid a Janira fűlött, A hureztér sírásói 
I - Szent Péter kiszabadítása az angyal által Tündé­

rek vége.

ZEI irdetése

Sorshúzás.
Budapest aug, 11. 71, 17, 64, 20, 88. í Prága auguszt. 11. 55, 19, 11. 40, 31.

Szerkesztői üzenetek.
A „B K.‘- szerkesztoj"';ink B-Csabán Szives li,.-yvl- 

j invert fogadja köszönet unke.i, s kérjük elnézését, lugv 
I a kérdéses adoma - becs s lapjában - kikerülte ligvei- 
j Iliinket. Azóta egész gonddal olvassuk a „li. K.“-t ; és io-v 
I vettük észre, hogy vasárnap a „B K“ fU-iit száma sze- 
I rint, nem augusztus 1.2-1 ke, hanem Ri-ika volt.''

Z. Oy. urnák Kilián Óhajtása legközelebb telje- 
I séd ni fog.

L. K. urnák Szegeden. A tárcza folytatását kérjük.
A „Szentes“ szerkesztőjének, Szentesen. Mi az oka. 

hogy 7 hét óta a „Szentesi-bői egy számot sem láttunk ?

Felelős szerkesztő Pt-azziovszky Gyula.
Laptulajdonosok Sí/jllim és Palzauer.
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t c. gazdasszonyainkat
egy nagy takarékosságra figyelmeztetni, mely a ká­
vénak füge-kávéval együtti főzésből all. Ezáltal két­
féle előnyt nyerhetni. Az r-> ő : a kávénak ize tete­
mesen javul; 2-ik olcsó megszerzése megtakarítást 
s/erex. Ennélfogva megkísérlésre fülkéretnek

i íigikíTíikka *

Midim minden csomag tartal­
máért aranyozott felszereléssel 
ellátott kávénknak) Valódiságát 
iletö eg 100 forinttal jotállunk,
•de nyomott védjegyünket kü­
lönös figyelmükbe ajánljuk
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N<» miúi 1 iktor én fiai.
'-■ szabadni gyamok liéctibei).

Ralitól Orosházán:
Prag Józsefnél

Untsbázti, 1877. Nyom. a kiadótulajdonosok Böhm és Patzauer könyvnyomdájában
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